E) / 1T =beg

vodsuel} o) enp aBewep Incyius sdexys foob u) paaesey

auy Aq pred usag sey 201ad TEI0] 3yl ITIUn

U3TA surewsX saonpoxd 93 Jo dIysIisumo SUL

O9TeA

dWYLS OL-diHS ONY UNLYNDIS
oma o't : auntoa TelOL suaTWe ¥Dd ¢ SWI2300UL ’
og ¢ saxoq JO "Ou TeIeL ¥onIL opon 3aodsuexr
g 53TUN BUTTPWEY JO 'Ou TRIOL : gr axodsueax -
HOH 00'002T 3 Jubtam 39U TRIOL TTT ¢ AN IATTRIX
WaH 9T'00gT ¢ agbtan ss0ab yeloL 3 AN ITOTUIA
NOIINDOT EISNVH U WITUUVD
zT TLBEGTETT
A OLBEGTETT
I 69866TETT 0T 588005~V
LBTZOEELT 0zt T 00S055-VEL Fd %
Rl
ot 6Z9T05~VaL Arozfsefee ciormeg
zT L9BEETETT [ON] f3#] :oiequilp apaiis )ik ejusogua)
zT 99866 TETT & -pmqnn einueny
zT S9866TETT B i iy
zT $9866TETT PARHRTIRMCD
gT £9866TETI o9% B T e
2 Z9BEETETT - .Mmmuﬂ,“ Ww.m..uq _Hmaq .
zT T9866TETT Hu J.. AN SR
(A4 D98BETETT
21 6S866TETT
zT 85866TETT 0T §88005-YT ¥8OTTECT IT-¥d
ZO0ELBEODOSS
99TZOZETT ozt T 00S0SS-VEL Hdd (096 00T09TOTISZ| O00E€ DMd sSTTeg + 3xoddng yoanio
I
IN jnn ajep noneadxyg o“.EmmoE .honE__ N [EM3IETAl QA IVA Anuno) moneunsaq - WsLIQ
AN e [Buaa)xy Suideyped IN 10T adA1 nupy ( Jo |Amuend [OAYT UOISIAY Jaquiny ‘Q'd 1owo)sny)
Jun Surpue | AN uvquey rd 51 | aNypun Swiseyoegy | A0 m Swmseypeg w nup | paddigg [BLIDIRIA J2UL0)SND) uopdLIasa(] [BII9IBIAL
H UGSLIT ISPI0 32u anp sAep Q9 @ juswied jo wasg
ZOIGO:0Z 38 6TOT 80°LO * U0 PIISATIT=Q 3 suoydsTalL ¢ uoTjonajsutr Burddrug
T0:S0%0Z 38 610Z°80°50 ¢ Wo moT3Tpadxm @m wM,L nu?OQ@ : 3De]UOD ANOCEK 6FEETOTE : SpoD JIopusa
: 0L MOIINIIIV q e 98TFEBSEPEFUA * "ON QT IVA
6¥2%T ¢ autod ButproTun .ww.m. %MN @\\ 2 REGED mzmHMMm.MMoMM HIW d0S8 SETdVLE 0E9T9
ATeLT 5260L S0 -asod eagem TFReIJUON Bp BSINoy
ONDAGOW 52004 onbTasTEOT 20TATDS sobfefeaque ooTBA 23TTFqesduc)
¥ RIS [eR BTA T yT— UWNEIOW SANDINIOSTE SINIWAJINOE OFTYA
. *grd*g Id eubey
_ M__ YAWOLSND OL JIHE ] ¥FITI40S HOANZA
5, SHAOVAVHEING OFTVA
NOISSIWSNYEL HIOWHI ¥0:50:0C 6TQC 80750 *: HLYA bﬂdwmm.; £9S2TIBEZE I ALON AHIAINZA




9 / ¢ obea

A ZEODOZETT ’
A TEOOOZETT
zT 0£000ZETT
T 62000TETT
A 8Z000ZETE
AN LEOO0ZETE
. A 9Z000ZETE
gT STOO0ZETE
2T PZO00ZETE ot 588005 -YEL
89TZOZETT 02T T 005055-¥HL H0d
0T 629105 -V
(43 BLBEGTELT
A LLBGBIETT
A 9L866TETT
z1 SLBEETETT
z1 PLBEETELT
z1 EL866TEIT
Z1 ZL866TETT |
IN uNn 2gep uonerdxg um..zmmoE ..munE=Z [BLIDJB A Om..—<>_ Anunoy uorenysa( - BISLIQ
IN IGER ELAEING | dm3epoed IN 10T ad4y, yupn Jo | fnuend) [2A9 UOISIAYY xaquiny "Q'J I12uoe)sn)
Jun) Surpuely IN UequUeyy d 0 | aynun Suiseypeg | A0 Swmdeyoeg yup | paddgg [BLII]ELA] J2WI0}SN)) uondLIaSa(T [ELID)BIA
: uose=2a I2pA0
Z0:S0:0Z 2 6T0Z BO'LO ¢ UO PRISATT20 2 suoydatal ¢ uorjonzasutr Burddrug
TO:500Z I8 GT0Z"80°S0 : WO UOTITPadxg ?  JoBquos ancx EVEGTOTE ! FROD FOpTE
: O ROTEMSLLY HONVYJ -¥d 98TPEBBEPEFEI * "ON GI IVA
6%2FT : Auted Sutrpeotuq £ ¥EaED SNIAIWY 60008 WA YNS SETIYVIE 0£989
i 5z60L S0 -3sod s3Tod TTNOIJUON P 93noY
QFROKOR. AR0D4 snbtgetboy ooTAxog gebelexquy osfeA 23TTIqeddwo]
¥ TOTWETOTD TP A
g 2558 i G SNOISSIWSNVEL OETVA UNFLOW SHODTHIONTH SINEWHJINDE OFTHA
L t———————— WEHOLSAD OL dIHE ———— s WHITIA0S e —— HOaNIA

, SIOVAVHEINT O3VA
A NOISSIWSNYIL HLOWEY ¥0:50:0¢ 6T0C 8050 * HIVA £95ZT8Z8 : 3LON AM3IAITEA




9 / £ =bea

15y

A LEBBETETT
zT 9EBE6TETT 0T §8800§-YEE
0LTEZOZELT 02T 1 005055-YWEL Edd
0T 629 TOG-VHT
z1 TT666EETE
z1 OT666EETT
A 6066BTETE
zT BO666TETT
2zt LOSBETETT
zT 90666 TETT
z1 S0666TETT
zT POSBETETT
4 E0666TETT
zT Z0666TETT 0T S8800S-YET
69TZOTETT ozT T 005055-¥EL E2d
o1 629T0S-VaE
A EEODOEETT
' AN Jun ajep uonendxy | AUANSBIA aquRN [BMNEA] OTTVA A1Uno)) woneuRSa(q - MISLIQ
AN 1B [BILINXT SuiSexoed IN 10T _ adAy nup Jo | Hpuend) [9A9T UOISIARY Jaquinp] *Q°d JOwojsn)
nun surpuey AN UeqUEN Jad 510 PN dumideyoeg m £0 suwideydeg nup | paddigg [BLIA)BTA] J2UO}SNT) uondiaasa( jera e

H uoseax ISPI0
Z0:50:0% 3® GT0Z°80°L0 : U0 pazaaTTad
TO:S030Z 32 6T0T 80750 ! uo uoTiTpsdxy

1

» NOISSIWSNYEL HIOWHTY

H suoydaTalL
:  JDBRJUOD ANCHK

' O5L NOIINHLILY
: jqurod Burpeotun
ATYLI
ONPOOOR 92004
¥ TUTWRTOT) Top BIA
v d-g 14 Bubey

YHAOLSOAD OL dIHS

6PZFT

$0:50:02 6TOZ°80°50 & HALYA

HONWHI -dd

¢ XHAED SHEIWY 60008
82604 S0 "3rod a3Tog
anbryestbor soTaxesg
SNOISSIHSHYIL OHTVA

HIITddns

¢ woTjonijisur Burddriyg

6FEGTOTE POy AOPUSA

O98TVFERBERFEPYL * "ON dI IWA

YW 4NS SITAYII QE9TQ

.H.m.n._.mhn—_ﬁnum& ap a9noy

gebelerquy ooTeA 93 TTTqeadwon
ANILOW SHADIUILOETE SINEWIIINTH OFTYA

HOOaNEA

SHAOVAVHIEINT OFVA
£35¢T8E8 : JLON AYIAINIG




g / ¥ =beg

2

zIT ZEBEETETT
zT TEBEETETT
zT 0E866TETT
TT 6EBEETELT
zT BZYE6TETT
zT LZBEETETT
zT 92866TETT
zT SEBEETETT 01 $88005-YEL

TLIZOZELT 02T T 00S0SS-vEl mEDd
0t 6Z9LOS -Vl
zT SY8E6TETT
zT T¥BEETELT
zt E¥E66TETT
A TPBEETELT
T TPEEETELT
4 0PB66TETE
zT 6EBEETETT
Al BEBEETELT
IN jun 9)ep nonendxy _ JINSEIA JaquIny] rerei QA IVA A1uno)) uonBuIISI( - WISLIQ
IN [[e2 [euraixy SuiSeyoed INIOT ad£Ky, pjun Jo , fmuend) [9A9] UOISIADY Jaquinp "O°d Wosny)
1y surpuery AN HBqQUEY] lad 0 | N nup SwiBeeeg | A10 smdexprg | un | paddiyg _ [BLINEIA] Jom0)SN) nondirasa( feLey
: UoseaI IWPI0
Z0IS0:0Z 3® EI0Z 80°L0 * UOQ PRIBATISCI t suoydsTag, : uwotjouxisur burddryug

TO!G50:0% 38 GL0Z 80°S0 * uc uoTitpadxy

R

* NOISSIWSNYAL HLOWHA

6P2FT

YHAOLEAD OL dIHE

! 30PUOD INOXK

6FEGTOTE * SpOD XopusA

O NOTLNHILYY
qurod burpeoTrun
ATTELI

ONSOQOK 9¢004

¥ TUTWETOTD TOp BTA
*¢'d*g 1g4 wubey

$0:50:0¢ 6T0C°80°50 : HLYA

HONYHI-¥J
Z XZQED SNAINY 60008
9g60L So "3sod ajyod

@ﬁwﬂumﬂmoﬁ S0TAIDS
SHOISSIHSNVEL OHTYA

dHITd4a8

D8TYE8BEPEVES ¢ "ON I IWA

¥HW Y0NS SETAVIE 0£929

TEIN2IUOl Sp B89Noy

gobedlezquy ooTes 2RTTTAerdwon
UAALON SEADINLOETH SINEWI4INDZE OHATYA

HOaNZA
SIADOVAVHEINE OFTVA
£952T8Z8 [ ILON AYAAINSd




9 / & abea

zI SE000ZETT ot 588005-YH1
ELTZOZETT DET T 005055~YHI ®0d
ot 6TITOS-VAT
A | 9SBEETETT
21 SSE66TELT
zi PSREETETT
A ESBEETETT
A ZSBE6TELT
z1 TS866TETT
A 0S866TETT
A 6¥BEETETT
A B7BE6TETT
A LYGEETETT 0T S88005-vaL
ELTEOZETT 0ZT T 00S0SS-VEL 30d
0T 629T05-YaL
zT TEBEETETT
21 £ESEETEIL ! !
AN jun a1ep wonexdxy or:mmo-\f ..VnE:Z [eLIaIRTAl O.rﬁ:;_, Anuno) uoneunsa( - SN0
IN HE? [BUIaIXT duiSexyoed _ IN 0T ad£y wun Jo | Anuend _ [9A9] UOISIAYY Joquny "Qd JPuoisn)
nun) Suipueyy N uBqUEM Iad 510 | AN Nun swisexyprg | 510 duideyoeg un " poddigs _ [BLIA)EIA] JoUI0)SN)) nondLIasa(f [BLIEIA]
: uoseal AIPI0
Z0:S010Z I GTOZ"80°L0 ° UO PBIIATTSIQA : suoyds1alL :  uotjoniisur Burddrys
T0:50:0Z 32 §10Z°80°G0 ¢ uwo woriTpadxm P APEIUOD ANOX BPEGTOTE ¢ 3POY_IOPUBA
: Ol NOIINZLIV HONWEA-4d 9BTFEEBEFEPEI * "ON QI IVA
6%2%1 @ 3utod Bugpeorun Z XEaED SHAIHY 60008 ¥AW ¥OS SITAVII 0E929
i 92604 50 -3sod ejrod TFneI3uoy op 8Inoy
i anbragtboy spTAaAIeg gabrivaquE coTeA 93TTTgEsdwop
¥ TUTWETSTD FOP BFA
RS i EEEE SNOISSINSNWML OETVA YNAIOR SHODIYIOETE SINIWEIIODE OFTUA
P YIHOLSOD O SIHS WAIIIANS yir—————— OaNEA
SEOVAVHAING O31YA
¥ NOISSIWSNVEL HLOWHT $0:S0:02 6T0Z 8B0°S0 * ALVA £9521828 @ 4LON AM3IAITAQ




9 / 9 =beg

0T 6Z9T0S-VET
z1 PPO00ZETT
zT EY000ZETT
zT ZPO00ZETT
zT TP000ZETT
zT 0¥000ZETT
zt 6E000ZETT .
ZT 8t0D00CETT
zT LEODOEETT
zT 9£000ZETT !
AN 3un ep nopendxy L.Emmu;_H L_un..:_z [BLIEIAl OAIVA  Anuno)) uoneunsaq - msQ
IN 182 [eu1a)xy Juideyoud IN J01 adAy, yun _ Jo | Amuend [3A37] UOISIADY _ JRquiny *Q°J IoWoeIsny)
jup sunpueyg AN UBqUEN Jod 10 | anyup SwiSeyorg | 550 duideyoeg L peddiyg | [BLOIEIAL 9UI0)SND uﬁ nondLIdsa(q (BRI
: uoseDX IDPIQ
Z0:S0:0Z 2 §T0Z°80°L0O : U0 POIJATTOA : suoydsTag, ¢ uoTaonaasut Butrddrys
TO?S0:0Z 3B 6T0Z°80°S50 @ U0 uor3rpadxy ! 3DEQUOD INOZ 6PEETOTE ° 8pop I0pusA
: OL NOTEINIIIY HONWVII - 98TFEBBEFEPEI ¢ "ON AT IWA
6%2¥T ¢ 3utod Burpeotun Z XEQE0 SNAINY 60008 NEH ¥AS SATAVIE 0£929
AT 8Z60L SO *a3s80d °3Tod TTNaIjuocl] 9p ojnoy
CNBRE SEO0L onbrgstboy LoTATES gebeleaquy oceTes 23TTTqesdwod
¥ FTUTWRTDTO TOP ®TA
g5 T4 wabew SNOISSIRSNVEI OHTVA ¥NAION SENDIVIOIT SINAWHAIADE OFTIVA
5 WANOLSOD OL 4THS ¥AITIANS qoaNaA
SADVAVYENT OFTVA

¥ NOLSSINSNYIL

JLOWHY

$0:50:02 6T0C°80°90 * HLVQ

.

£95€T828 : JLON AHIAINTEA




ﬁ\
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| CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT
Yalee 5 AQUT 2019 (CHR)
9, Destinatai  adresse, £ = 16. Transport , adress,
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Lgcu;dgscgmé?-,’| {loc, ;fra) L(p ) 17. Transporteur successifs (nom, adress, pays)
\OAU Cre 0 Successive camiers (name, address, country)
6?‘ OT! f"h Operatori de transport succesivi (denumire, adresa, jara

4, Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (liev, pays, date} ﬁ:&_ 18. Reserves et observations du fransporteur
Place and date of taking over the goods (place, cauntry, date) Camier's reservations and obsetvations
Locul incérearil (loc, {ara, data) By s & S Rezervele si observaliile operatorului de transport
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Les parlies encadrees de lignes grasses doivent efre remplies par le transporteur

The spaces framed with heavy Enes must be filed in by the carrier
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13. Instructions de |'expediteur 18. Conventions pariiculieres
Sender's instructions Special agresments
instruciiunile expeditorului Acorduri speciale
1
)
il
20. A payer par Expediteur Monnaie Destinataire
To be paid by Sender Currency Consignee
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
52 Prix de transpost
25 Carriage charges
g 2 Preful transportului
% E Sold/Balance/Sold
= w
8% Supplements
= = Supplem charges
2 % Taxe suplimeniare
8.5 114, Prescriptions d'affranchissementinstructions as Frais accessoires
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Tontes contestztions relévent defa compétence exclusive du Tnbunal de Commerce dont depend le slége de la societt figurant au "danneur dlordre”.
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Date [ Datum [~ [+f@L. ]I ]/ ]

Gerlcht flir das im Feld *Spediteur®

Betrag

EXPEDITEUR - DEPARTURE -~ VERSENDER DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
4
Raison saclafe - Name - Fima; ' ‘ Raison sodfale - Name - Fima: .~
Bate et heute d'arivét - Arvl Date and Time- Ankunftszeit und Datum: Date et heure d'anivée - Arival Dafe and Time at Deﬁ?uy- Ankunfiszeit und Datum s
Date et hewre de dépers - Departure Date and Time - Abfizhriszeit und Datum: | Deteethure de départ - Departure Bate and Time at Defvery - Abfehriszeit und Datum:
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T -
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Transpnrt Prg:ltharg:lP;eis 4. Graupe Emballage, Packaging Group, Transportverpackung ...,
- ” Fm;Aﬂ:Em,uMddmuna] Fees/Zutitzliche Transport sous temp. dirigée/Temp. cantrofled transport/
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1°=2" B
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Date/Datum; Date/Datum:
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Bemerkungen: Departure of 2nd Catiier «vsfoenfien Bemerkungen: Departure of 31d Comer == f...J ...

?, Rbfaht3 Tanspertewr (10000 fofabitd. Transporeer — (]01H IO

SignaturefUnterschrift: .. .» & = . Observationsf Stgnature/Unterschrift: Observations]

Bemerkungen: Bemerkungen:

i . " Rupture de Charge/ 5 g P
3* Transporteur / 3rd Succesive Carrier / 3. Transporteur TranshipmentfUmschlag 4* Transporteur [ 4th Succesive Carricr / 4. Transporteur _
ar=4 Complementairas
Remarks

Flash Cade: ARHEREANG Flash Code: Bemerkungen
Raisocn Socialef DatefDatum; Raison Sociale/
Mame {Firma: &Anivé di 3 Transp. Name [ Firma:

Arrival of 3rd Carrier «safevrfons
Adresse-Telf Ankunfe3. Transporteur [ILTAOICI | groeso-elf
Adress-Tel: DatefDatum: Adress-Tel:

d'Asrivé du 4*Trnsp.

SirenfRegistration number/
Amtliches Kennzeichen:

Réserves{Observations/
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:

DatefDatum:
deDepart dr 4 TRnsp
Preparture of 41 Careier +«
Abfahst 4 Teansportesr

Observations/
Bemerkungen:

Amival of 4th Camier «uefvaifsen
Ankunft 4, Transporteur 'JJh 00

o
DDhDD

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

Réserves/Observations/
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:




